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3BOPOTHU1 OHIMHUM REVERSE ONYMIC
CJIOBHUK 15 POKIB DICTIONARY ACROSS
10 TOMY 15 YEARS
ABSTRACT

©

Introduction. The article is dedicated to the comparison of two reverse onymic
associative dictionaries. This project provides a significant opportunity to advance
the understanding of onomastic identity in the changing onomastic landscape. The
case study’s findings should provide valuable insight into the associative aspect of the
onomastic landscape where memetic landmarks could be revealed.

Purpose. The article’s purpose is to compare two reverse onymic associative dic-
tionaries. Consequently, the research object is the onymic component of the associa-
tive field of the stimuli, the subject being the associative distribution of the onymic
reactions to the onymic stimuli and their comparative analysis.

Materials and methodology. The datasets on which we base our investigation
are drafted from the 2006 and 2021 free associative experiments conducted in Odesa
1. 1. Mechnikov University with 100 participants each. We investigated correlations
between associations and stimuli, taking onymic reactions into particular focus. In
this paper, we present the entries compiled in the following way: from associations to
their stimuli, listed in alphabetical order.

Results. The current study reveals that onymic reactions cover all the classes
of proper names, including anthroponyms, toponyms, ethnonyms, theonyms, ide-
onyms, zoonyms, chrematonyms, chrononyms, ergonyms, phytonyms, cosmonyms.

Kapnenko O., Heknecona B., Tkauenko I, 2023
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The dynamics may be presented as follows: a significant increase in the number
of onymic reactions is observed in chrononyms — 2.6 times, chrematonyms — 2.3
times, theonyms — 1.8 times, which indicates growing importance of time, mate-
rial values and spiritual beliefs, especially taking into consideration peculiarities of
the Covid pandemic period with its high death rate, social distancing, lockdowns; a
decrease of associates that belong to ergonyms — 3.25 times and anthroponyms —
1.3 times may be a sign of the fact that the value of a person and a group of people
diminishes, less connection with the group is felt, the sense of belonging to a group is
eroded together with the growing understanding of the feeling of transience, of time
value; decrease of associates-toponyms — 1.4 times and ethnonyms — 1.3 times lays
bare lessening of ties to the location and a corresponding ethnic group with a sense
of individualization. The dramatic shifts in the mental onomastic landscape of the
informants became evident during the comparison of both datasets.

Keywords: associative experiment, anthroponym, ethnonym, ergonym, Zoonym,
ideonym, cosmonym, onymic identity, theonym, toponym, chrematonym, chron-
onym, phytonym.

INTRODUCTION

Associative corpora and dictionaries have been at the centre of aca-
demic attention for quite a long time. Although little systematic evidence
has been published on the concept of reverse associative onymic dictionary,
their compilation enhances clarification of the semantic relations between
the onymic mental and verbal concepts, revealing the memeticity of proper
names (Karpenko, Neklesova, & Tkachenko, 2022 : 25). This project pro-
vides a significant opportunity to advance the understanding of onomas-
tic identity in the changing onomastic landscape. The case study’s findings
should provide valuable insight into the associative aspect of the onomastic
landscape where memetic landmarks could be revealed.

The article presents two reverse onymic vocabularies, case studies from
associative experiments conducted in 2006 and 2021. The paper’s first
section will examine the existing research in associative dictionaries and
case studies in the associative onomastic field. The next part dwells on the
methodology of associative onomastic experiments. The third part focuses
on the study’s results, where the data from the two reverse onymic vocabu-
laries are presented in Table 1. The last part of our case study highlights
the findings and compares two reverse onomastic vocabularies. Appendix
1 reveals the most frequent associative reactions found in the experiment
data. Appendix 2 visualizes the most frequent responses from 2006 and 2021
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datasets in three cloud schemes. Appendix 3 offers a comparison of the most
frequent associative reactions from 2006 and 2021 datasets.

DISCUSSION

A wide range of free associative experiments conducted in the last de-
cades was seldom based on onymic stimuli, although they label “mental
landmarks” in the view of the world of an individual and an ethnic group.
This type of stimulus inspires a variety of onymic reactions, as is seen in the
research of the associative fields of the stimuli IRELAND / EIRE, not only
allowing us to conclude that “the dominant field of use of the Celtic name
Fire ... can generally be described as an ethnic component and the sphere
of national culture ..., for the English name /lreland the most relevant is the
socio-political plane” (Polhorodnyk, 2019 : 40). The mentioned above case
study also brings into the limelight a collection of proper names, function-
ing as reactions, for instance, Emerald Isle, Inisfail (the island of Ireland),
Poblacht na hEireann (Irish Republic), Gaeltacht (the Irish language and
the traditional national culture areas), Eriu (Irish goddess), Padraig (Saint
Patrick), Cuchulainn (the literary character of the Ulster cycle), etc. Such
onymic reactions allow us to trace universal peculiarities of the language
view of the world, highlighting its most valued constituents, which promote
national self-identification and regional cohesion.

The outcome of the free associative experiment gives the possibility for
the researcher to construct the associative portrait of the informant and the
group to which he belongs based on “the real relationship between signs in
the minds of representatives of the relevant society and the psychological
correspondence of the received explications” (Cemamuko, IlIBeup, 2022 :
49). It is possible to treat the associative portrait as “the linguistic and cul-
tural component of the linguistic picture of the world of several peoples,
isolated on the basis of the theoretical generalization of the associative data
of the representatives of these peoples on the proposed stimuli,” or in other
words “associations form an associative portrait of a linguistic personality,
and a set of associations of a certain group of speakers — an associative por-
trait of this group” (Cawmiitnnk, 2016 : 83).

The associative portrait of the individual reveals his identity, as well as
the associative portrait of the group reveals its collective identity, proper
names being a powerful tool for establishing both: “Onomastic identity, be-
ing a specific badge of belonging, is based on the onomastic repertoire de-
ployed by a social group with the knowledge of a shared understanding of
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the underlying context, founded on personal and group cultural identity”
(Karpenko & Neklesova, 2023 : 67).

In the recent associative dictionary of proper names (Hectepuyk, 2018,
Hectepuyk 2020), the author presented anthroponyms, 82 male names and
54 female names. The layout of the dictionary article was constructed in the
following way: firstly, there was a group of responses denoting kinship, then
acquaintances, and lastly, famous namesakes were listed. Here, we can see
the attempt to reproduce the onomastic identity on a personal level.

In our previous study, we presented the reverse onymic dictionary based
on the materials of the 2021 free associative experiment, which was one
of the first attempts to compile the hierarchisation of the reactions in re-
verse order: from the association to the stimulus (Karpenko, Neklesova, &
Tkachenko, 2022). The present research aims to compare the results of two
free associative experiments. The data based on the onymic stimuli, fol-
lowing a reverse path, gives the possibility to “interpret words-reactions as
words-themes, that supply orientation and organize the associative field”
(Cemamko, IBeusn, 2022 : 59).

Comparing the results of two associative experiments, conducted in
2006 and 2021, allows to perform a diachronic analysis of the shifts in the
mental lexicons of the informants, thus leading to justified generalizations
and conclusions since “the regularity of emergence of certain associations
may be peculiar to a particular period of a linguistic community existence
due to the shared experience of the speakers... The dynamics of responses,
in particular, may be driven by the dynamics of the semiotic system” (Tysh-
chenko, Levchenko, & Dilai, 2020 : 108).

PURPOSE

The article’s purpose is to compare two reverse onymic associative dic-
tionaries. Consequently, the research object is the onymic component of the
associative field of the stimuli, the subject being the associative distribution
of the onymic reactions to the onymic stimuli and their comparative analysis.

As to the material of our research, the results of two free associative ex-
periments, held in 2006 and 2021 with 100 Ukrainian speakers each time,
who were offered the same thirty onymic stimuli, were employed. The as-
sociations retrieved in these experiments constitute the factual material of
this work, totaling up to 881 and 692 reactions. The reader should bear in
mind that the study is based on the reverse onomastic responses and does
not engage with appellatives present in the associative experiments’ dataset.
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METHODOLOGY

To better clarify the semantic relations of the mental onymic concept
and its verbal expression, we compiled a reverse dictionary, where the mate-
rial is supplied from the association to the stimulus. For this purpose, from
each dictionary article, the onymic associates were selected, where all stim-
ulus words to which these associates refer were listed (e.g. Baaepiii/Valeriiy
(2) — eBuyk/Shevchuk). After each stimulus, the number of uses of this
association is indicated (e.g. Basepiii/Valeriiy (2). In cases where a diction-
ary entry includes more than one stimulus, the total amount of use of the
association is given after the headword. The reverse dictionary articles are
arranged alphabetically.

RESULTS

The dataset of onymic reactions collected during our experiments is rep-
resented separately by all the classes of proper names presented below. The
datasets are presented more thoroughly in Appendix 1.

Anthroponyms

2006

Different types of onymic nominations of people were singled out
among elicited reactions. Among them the dominant position is occupied
by first names, both in their official form and diminutives, for instance, Ivan
(45), Mykola (41), Taras (25), Yevhen (20), Andryi (6), Maria (4), Valeriiy
(2), Kateryna (2), Roksolana, Lybid, Barbabara; Malanka (6), Anya (3),
Hannusya, Petrus’, Kolya, Kostya, Bodya, Vika, Valera, etc. 1t should be
noted that the most popular male name, Ivan, was also given in the English
translation, and in one case, it was accompanied by a specifying parenthesis
Ivan (20 hryvnas) of an individual character. The number of such reactions
constitutes 196 associates.

Patronymic associates, used separately as a vivid syntagmatic reaction,
appeared in the materials of the experiment eight times: Hryhorovych, Vasyli-
ovych, Anatoliivna, Yosypivna, Olehivna, Oleksiivna, Yaroslavivna, Yaroslav-
na. The last one, Yaroslavna, is an obsolete form of the patronymic. Notable
is the fact that the feminine forms appear more frequently than masculine.

Five reactions of the first name and the patronymic were singled out: Thor
Antonych, Ivan Vasyliovych, Mykola Borysovych, Larysa Vasylivha, Nelly
Georgiivna. Once an unusual combination of the patronymic with the sur-
name appeared among our reactions: Hryhorovuch Shevchenko, together
with the stimulus, forming a standard anthroponymic formula.
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A frequent type of reaction is represented by a surname, totaling up to
176. It is possible to differentiate here the surnames of widely known histori-
cal figures such as Shevchenko (70), Khmelnytskyi (45), Mazepa (5), Deribas
(3), Franko (6), Bandera, Richelieu, Goethe, Curie, as well as the literary
characters’ nominations as Bulba (7).

Nine cases of combinations of the first name and the surname were
singled out, the informants giving preference to renowned writers: Taras
Shevchenko, Lina Kostenko, Ulas Samchuk, Bogdan Khmelnitskyi (2), Boh-
dan Stupka, Boris Moiseev (2), Joan of Arc.

Once initials and the surname were employed as a reaction:
T. G. Shevchenko.

Twice, the bynames of royal figures were elicited from our materials: the
Terrible (2), Catherine I1.

A considerable amount of reactions presented nicknames, primarily
dedicated to the nominations of famous Ukrainian poets Taras Shevchenko
and Ivan Franko: Kobzar (14), Kamenyar (8), great Kamenyar. These reac-
tions are homonymous to the famous literary works by these authors, but
given as reactions without inverted commas, they were treated as their pop-
ular nicknames. The kinship terms used as reactions to the stimuli Ukraine
and Odesa also were frequently suggested as reactions: mom (4), mom (5),
mom (2). The reaction Bub (friend) is an individual associate of a friend’s
nickname. One of the reactions of this type was Duke, an Odesa nickname
for Mayor Armand Emanuel du Plessis Richelieu. The reaction Muromets
is dedicated to a Ukrainian epic character, while Telesyk — to a character
of the Ukrainian folk tale. This reaction was partially repeated in the as-
sociate Ivasyk-Telesyk (2), where the character’s name and nickname are
combined. The number of such reactions amounts to 39.

One case of a pseudonym, Ruslana Pysanka, was singled out in our re-
sults — a Ukrainian actress whose real surname was Pysanko. The general
amount of anthroponymic reactions is 431.

2021

Anthroponyms among the reactions in the materials of 2021 fall into
several structural subgroups. First names frequently appear as reactions to
various stimuli. This type of reaction is represented by first names, both
Ukrainian and foreign, such as /van (45) (once accompanied by an emoji
symbol Ivan ©), Taras (35), Petro (11), Yevhen (7), Andryi (5), Anna (4),
Mykola (4), Vasyl (3), Sasha (3), Inna (2), Yulia (2), James, Juan, Jose and
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others. Some anthroponymic reactions are given in diminutive forms like
Galya (2), Bodya, Vika, Dasha. It should be noted that both the names of
historical personalities (Moses, Platon) and virtual characters (Karabas (2),
Gvidon, Captain America) were suggested as associates. The number of such
reactions is 162.

Patronymics of the masculine (Vasyliovych, Hryhorovuch, Petrovych, Ste-
panovych, Fedorovych), as well as feminine (Mykolaivna (3), Anatoliivna,
Yosypivna, Yaroslavna) genders, were singled out from the list of the associ-
ates, totaling up to 11 cases.

Surnames turned out to be a recurrent type of reactions, for instance,
Shevchenko (50), Khmelnytskyi (27), Mazepa (3), 3anvkoseuwvka (3), Poro-
shenko (2), Topolya (2), Kotlyarevskiy, Nechuy-Levytsky, Skovoroda, Franko,
Stupka, Curie, Balanyuk, German, Gavalda and others. The general amount
of such reactions is 112.

Once, we deal with a combination of the initial with the surname P. Ty-
chyna and once with the first name with the patronymic Anna Mykolaivna.

An anthroponymic formula, consisting of the first name with the sur-
name, is also represented in the reactions: Ivan Franko (3), Bogdan Khmel-
nitskyi (2), Ulas Samchuk (2), Taras Shevchenko, Petro Poroshenko, Taras
Topolya. The number of such reactions is 10.

The structural subtype of anthroponymic reactions includes nicknames,
the most frequent being mom (10) to the stimulus Odesa, as well as mom (2),
mom to the stimulus Ukraine; Kobzar (5), Kamenyar (3), the Wise to Hanna.
It would be interesting to note that a name with the nickname of a fictitious
character, Captain Jack Sparrow, is among our reactions. Thus, the amount
of nicknames total up to 22.

Two royal bynames were found among the experiment results: the Ter-
rible to Ivan, Daniel of Galicia.

The pseudonyms of a famous Ukrainian writer, Lesya Ukrainka, and a
popular blogger, Slidan, were singled out. Thus, the general amount of an-
throponymic reactions is 324.

Toponyms

2006

The toponymic reactions occupy the second place as to their frequency
in the materials of the 2006 experiment. Associates-toponyms of various
scales were elicited, the most numerous group being the names of countries,
among which the dominant position is held by Ukraine (76) and Mother-
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land (17). Both historical and contemporary names of countries are used
by our informants: Kingdom of Galicia-Volhynia (3), Cossack Hetmanate,
Kievan Rus (3), Austria- Hungary (3); Hungary, Russia (4), Moldova, Roma-
nia, Georgia, Armenia, Egypt, Israel, Peru, Scotland. The number of such
reactions is 126.

Table 1
Distribution of the anthroponymic formulae in both experiments
2006 2021
first name 196 162
patronymic 8 11
first name + patronymic 5 1
patronymic + surname 1 —
surname 176 112
initial + surname 1 1
first name + surname 9 10
byname 2 2
nickname 39 22
pseudonym 1 2
total 438 323

The toponymic reactions, naming cifies, also appeared to be quite fre-
quent. Since the experiment was held in Odesa, understandably, the first
place is taken by this toponym — Odesa (47). The other reactions represent
Ukrainian and foreign cities and one historical name of Korsun’: Lviv (3),
Kyiv, Boryspil, Chornobyl, Chernivtsi, Lutsk, Irpin; Roma, Milan. These reac-
tions amount to up to 58.

The associates, which nominate regions, mainly of Ukraine, were also
elicited during the experiment: Bukovyna, Western Ukraine, Ivanofrankivsk
oblast, Podillya, Urals (2), totalling 6 cases.

The names of rivers were suggested by the informants twice: the Dnipro,
the Bug, while the name of the sea once: the Black Sea.

The toponym which designates mountains was singled out once: The
Carpathians. Thirty-four cases of microtoponyms appeared in the materials
of the experiment, naming the main streets of Kyiv Khreschatyk (12) and
Odesa Deribasivska street (7), Dramenbasivska (this reaction is a portman-
teau word, blending the names of the street and the restaurant, situated in
it), Shevchenko Avenue; parks — Gorsad (city garden) (7), Shevchenko park;



48 ISSN 2410—3373 « 3anucku 3 oHomactuku * 2023 ¢ Bumyck 26

the recreation area Arcadia (2); the stairs The Potyomkin Stairs (3). The ge-
neral amount of toponymic reactions is 228.

2021

Toponyms of a different scale are widely used as associates in our 2021
experiment. Among them, the name of the continent where Ukraine is situ-
ated appears: Europe (2). Several names of countries were singled out (62
cases), with the predominating reaction being Ukraine (38) and its synonym
Motherland (14). Besides, such countries as Peru (2), Egypt (2), Israel (2),
France, Romania, Spain, Hungary (Austro- Hungarian Empire) were men-
tioned. The regions of Ukraine (15 reactions) were presented as reactions:
Western Ukraine (9), Zakarpattya/Carpathian Ruthenia (3), Volyn (2), Don-
bas, as well as the names of cities (52 reactions): Odesa (35), Lutsk (4), Cher-
nivtsi (3), Bukovel (3), Kyiv (2), Lviv (2), Berezan’, Zatoka and Roma. Among
the other names of geographical objects, we singled out the river Dnipro and
The Carpathian Mountains (8). The names of microtoponymic objects (16 cas-
es) also appear as reactions, namely, streets — Deribasivska (5), Khreschatyk
(3), B. Khmelnitskyi, Gretska; a square — Maidan (3); a park — Gorsad (city
garden); a seaport — Morvokzal, the 11th-century fortification — The Golden
Gate. The general number of the toponymic reactions is 156.

Table 2
Distribution of the toponymic reactions in both experiments
2006 2021

continents — 2
countries 126 62
cities 58 52
regions 6 15
rivers 2 1
sea 1 —
mountains 1 8
total 228 156

Ethnonyms

2006

The predominance of ethnonymic reactions connected with Ukraine —
Ukrainian (46) is notable. Eleven times, ethnonymic reactions appear se-
mantically close to other associates: Slavs, Slavic (9), Scandinavian, or
Slavic god. Among other responses of this type occur denoting historical
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and contemporary ethnicities: Vyatichs, Scythians, Ruthenian land, Hutsuls
(3), Galician (2), Norman, Spanish, German, Frenchman, Jewish person/Jew-
ish people (4), Arab, Tatar, Russian (2), Georgian, Armenian. The number of
such reactions constitutes 78 associates.

2021

Associates-ethnonyms are widely used in our experiment in 2021 as well.
Most of them are connected with Ukraine, as in the examples: Ukrainian
traditions, Ukrainian literature, Ukrainian woman. The amount of such
reactions is 30. Eight times, the reactions are connected with Slavs: Siav,
Slavs, Protoslavs, Slavic pagan god, Hutsuls, Hutsul (3), etc. Twice, we sin-
gled out derogatory ethnonyms — ethnophobisms — that denote Ukrainian
nationalists: banderovites, bendery. Twelve reactions refer to Jews: Jewish
name, Jewish person. Five miscellaneous reactions are formed by associa-
tions with other ethicalities: American, Frenchman, Roman, Romanians, So-
viet. The total amount of ethonymic reactions is 57.

Catoikonyms

2006

One reaction, Odesan refers to the group of catoikonyms (demonyms),
naming a citizen of Odesa.

Theonyms

2006

The most frequent theonymic reaction in the materials of the 2006
experiment is God (13) without any further specification as to a religious
system. A significant amount of associates refers to Christianity, namely:
Christ, Jesus, J. C.; Mary, Mother of Jesus (13), Mother of God (3), mother of
Jesus, mother of Jesus Christ, Saint (7) to the stimulus Maria; John the Bap-
tist, Apostle I (hinting at Andrew the First-Called), Magdalene (3). Besides,
a number of theonymic reactions present the Ancient Slavic pantheon —
Khors, as well as Ancient Greek and Roman: Zeus, Poseydon, Pluto (2).
The latter also may be treated as a cosmonym. Three definitely cosmonymic
reactions are The Solar System (2), The Earth. The general number of the-
onymic reactions is 33.

2021

Theonyms that were given as reactions comprise the general mention-
ing of God — 9 times, the name of God in the Christian religion, Jesus — 2
times, Virgin Mary in different variations — 33 times, Magdalene — 3 times,
the names of ancient Greek and Roman gods Zeus, Hades, Poseidon, Nep-
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tune, Pluto, Jupiter — 12 times. It should be taken into consideration that
the latter three also can function as cosmonyms. A definitely cosmonymic
reaction, Earth appears twice. Also, the name of the demon listed in Ars
Goetia appears among reactions — Barbatos. Thus, the general amount of
theonymic reactions is 60.

Ideonyms

2006

The ideonymic sector of the reactions received in 2006 is mainly rep-
resented by the titles of literary works such as Zapovit (2), Maria and the
Wormwood (2), Mykola Dzherya, Naymychka, Great Cellar, The Sun Warms,
Poor Nastya, Withered Leaves, My thirteenth year was..., Young Muse, Sto-
len Happiness, Alice’s Adventures, Chuk and Gek, work by I. Franko. Re-
ligious texts are presented by 13 reactions: Bible (11), Old Testament (2).
The nominations of two military documents were also suggested as reac-
tions: Barbarossa (2) Union of Brest. The titles of the film and TV series
were singled out among ideonymic reactions: Dog Barbos and Unusual
Cross, Simply Maria (3), as well as the cartoon series Tom and Jerry (8).
The names of three monuments in Odesa Kyiv and Rome are also included
in this type of reactions: The Twelve Chairs, monument to three brothers
and Lybid’, monument in Rome. The title of the song Golubaya Luna (Blue
Moon) is also listed in our reactions. The number of ideonymic reactions
totals up to 48.

2021

The ideonymic reactions embrace religious texts and their parts: Bible
(8), Old Testament, Ave (Maria), Torah, 11 reactions altogether. A number
of reactions are represented by the titles of Ukrainian literary classics: Ka-
teryna (2), Maria and the Wormwood (2), Fateful Crossroads, Why are you
coming to my dreams?, Painted fox, Eagle, Zakhar Berkut — the total is 17
reactions. Several TV series appear as reactions: Simply Maria (2), Mukhtar,
Svaty, Great Vuykos, Yeralash — 5 altogether. The titles of cartoons were also
singled out among the reactions: Tom and Jerry (7), The Barboskins (4),
Little Mermaid — 12 times in general. Names of the works of art also refer
to this group: the monuments — The Motherland Monument (2), monument
to De Richelieu, monument to the 12th chair, portraits of famous Ukrainian
writers — portrait of T. H. Shevchenko, image of Franko (in the jacket). The
song’s title, ’Kyiv is mine’ refers to this group, too. The general amount of
ideonymic reactions is 47.
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Zoonyms

2006

In the 2006 experiment, the reactions represent typical names of dogs
Borovko, Barbos, and the names of animals from popular TV series and car-
toons: Mukha (6), Mushka, Pluto, Tom (5), Jerry (mouse). The amount of
zoonymic reactions is 16.

2021

Reactions-zoonyms primarily refer to cartoon characters, mainly a
mouse and a cat from the Tom and Jerry series: Jerry (2), looks like Jerry,
Jerry from Tom and Jerry, Jerry Mouse and Tom, Tom (10). The second as-
sociate is connected with a bloodhound in the Mickey Mouse cartoon: Pluto
the dog, Pluto (Disney character) (2). Besides, one reaction is associated
with the film Come Here, Mukhtar! and the TV series Return of Mukhtar:
Mukha. The total number of such reactions constitutes 20.

Chrematonyms

2006

Only three chrematonymic reactions were suggested during the 2006 ex-
periment: product names Halka (coffee brand), Barney — chocolate bar,
and train Odesa- Ivanofrankivsk.

2021

Chrematonymic associates include official symbols trident and Odesa’a
coat of arms, the map — I imagined the map of Ukraine, Ukraine’s map, part
of the Ukraine’s map, and two products — kvas Taras, curd snack “Voloshk-
ove pole”. The total number of reactions of this type is 7.

Chrononyms

2006

Three chrononymic reactions refer to different events: VFVV or in
Ukrainian BBB — Benuka BiTun3HsiHa BiiiHa/Great Patriotic War; Nep-
tune Day — a recreational holiday; TOEFL — an exam. These reactions
total up to 3.

2021

Chrononyms appear as reactions in our experiment quite rarely, predomi-
nantly associated with a famous battle: battle of Kruty (3), 1918. Another
battle is mentioned only once: battle at Berestechko. A pagan Slavic holiday
was singled out from the reactions — Kupala Night, one universal holiday
New Year, and one biblical event Flood. Thus, the general amount of chro-
nonymic reactions is 8.
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Ergonyms

2006

This type of associate is widely represented in the materials of the 2006
experiment. Here, such groups of people or enterprises were singled out:
military groups, DAI (2), GIBDD, §S; a music band DDT (9); football teams
Dynamo, Vorskla (football club); a religious institution Pechersk Lavra (2),
Lavra; cafes Drum & Bass, Pan-pizza; a film production studio Disney, sev-
eral landmarks of Odesa, Opera Theatre, Privoz (2), Museum of Wax Figures,
Tsentralnyi Gastronom. The amount of such reactions is 26.

2021

Ergonymic reactions include popular chain restaurants KFC (3), Mc-
Donald’s (2), a famous shop Odesa’s Passage, a Ukrainian football team
Shakhtar and a mobile net operator Kyivstar, totalling 8 cases.

Phytonyms

2006

Only one variant of the phytonymic reaction was suggested: cow-wheat (4).

2021

Several phytonymic reactions were given by the informants in 2021: cow-
wheat, flower cow-wheat, fireweed (2), 4 of them altogether.

CONCLUSIONS

It is possible to conclude that the distribution of the onymic reactions in
our experiments is as follows:

The present study is one of the first attempts to compare two reverse
onymic associative dictionaries that were compiled with a time gap of 15
years. Observing changes over such a considerable time lapse, it is impossi-
ble to neglect the waves of generations that replaced each other — groups of
people born in about 20 years that is divided into four subperiods, analogous
to the stages of human life of about 80, or saeculum: childhood, youth, mid-
dle age, old age. The four-stage cycle of social eras includes rise, awakening,
decline, and crisis, and each corresponds to a specific archetype: prophet,
traveler, hero, or artist. People of the same age group tend to share similar
patterns of behavior, values, and beliefs (Howe, Strauss 1997; Howe, Strauss
2000). The informants of the 2006 experiment predominantly belonged to
Generation Y (Millennials), while those who participated in the experiment
in 2021 (Zoomers) belonged to a different Generation Z. It is reasonably
expected that the associative portraits of the informants of two generations
differ significantly, disclosing their onymic identity.
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Table 3
The distribution of the onymic reactions in 2006 and 2021

2006 2021
Anthroponyms 438 323
Toponyms 228 156
Ethnonyms 78 57
Catoikonyms 1 —
Theonyms 33 60
Ideonyms 48 47
Zoonyms 16 20
Chrematonyms 3 7
Chrononyms 3 8
Ergonyms 26 8
Phytonyms 4 4
Cosmonyms 3 2
Total 881 692

On the other hand, the change in the types of proper names presented as
reactions in both datasets can be explained by the variability of information
sources that evolved across these years. In 2006, television was the domi-
nant source of news, TV shows, and films, thus being the primary carrier of
memetic information. By 2021, the Internet has taken this niche providing
access to various birthplaces of content. Moreover, the Internet gave an op-
portunity to the broader audience to show its vernacular creativity and gave
way to participatory culture. Also, the diversity in the 2021 onomastic land-
scape can be explained by the excess of information available to Ukrainian
citizens nowadays due to the fast evolution of the digital landscape. Hence,
the dramatic shifts in the mental onomastic landscape of the informants
became evident during the comparison of both datasets.

The dynamics may be presented as follows: a significant increase in the
number of onymic reactions is observed in chrononyms — 2.6 times, chre-
matonyms — 2.3 times, theonyms — 1.8 times, which indicates growing im-
portance of time, material values and spiritual beliefs, especially taking into
consideration peculiarities of the Covid pandemic period with its high death
rate, social distancing, lockdowns; a decrease of associates that belong to
ergonyms — 3.25 times and anthroponyms — 1.3 times may be a sign of the
fact that the value of a person and a group of people diminishes, less con-
nection with the group is felt, the sense of belonging to a group is eroded
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together with the growing understanding of the feeling of transience, of time
value; decrease of associates-toponyms — 1.4 times and ethnonyms — 1.3
times lays bare lessening of ties to the location and a corresponding ethnic
group with a sense of individualization.

The peripheral classes of proper names are stable, remaining on the out-
skirts of the mental lexicon.

Future directions of the investigation in onymic associative fields will
likely focus on further enlarging the datasets and their detailed analysis.
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AHOTALIIA

Bemyn. Cmamms npucesuena nopieHsanH0 060X 360POMHO-OHIMHUX acoyia-
muenux cnoeuukie. lleii npoekm Hadae 3HaAuHYy MONCAUBICIb NOKPAUUMU DO3Y-
MIHHSI OHIMHOI [0eHmU4HOCMI 8 MIHAUBOMY OHOMAcMuUYHOMY Aanduiagmi. Bucho-
6KU MEMAMUUH020 00CAIONCeHHs NOBUHHI damu YiHHe PO3YMIHHS ACOUIAMUBHO20
acnekmy OHOMACMU4YHO0 AAHOWADMY, Oe MOJCHA UABUMU MEMeMUYHI OPIEHMU-
DU NPUSHAYEHHS.

Memoro cmammi € nopieHsAHHA 080X 360POMHO-OHIMHUX ACOUIAMUBHUX CA06-
Hukie. Omoice, 06°€KmMoM 00CAiOdiCeHHs € OHIMHULL KOMNOHEHM aAcOUiamugHo20
noas cmumynie, a npedmMemom — acoyiamueHuil po3noodin OHIMHUX peakuyii Ha
OHIMHI CMUMYAU MA iX NOPIGHANbHULL AHANI3.

Mamepiaau ma memooduxa. Habopu danux, na sxux mu 6a3yemo nHauie 0o-
cridxcennss, 3ibpani Ha OCHOGI @inbHUX acouiamuenux excnepumenmie 2006 ma
2021 pokis, siki npogoduaucs é Odecvkomy ynieepcumemi imeni 1. 1. Meunuxosa
3a ywacmio 100 yuacnukie y Koxcrhomy. Mu docrioxncysanu kopensauyii mixc acoyi-
ayismu ma cmumyaamu, npudiasodu 0cooAugy yeazy OHIMHUM peakuiam. Y yiil
cmammi Mu npeocmagsemMo CA0BHUK0GI cmammi, CKAA0eHi maKum YUuHOM: @i0
acouiauyiil do ix cmumyaig, nepepaxo8anux é anpagimmomy nopsoKy.

Pesyasmamu. Cyuacne 0ocaionceHHs 8UABUA0, WO OHIMHI PeaKyii OXONAI0HMb
YCi Kaacu 6AACHUX IMEH, GKAOYAO4U AHMPONOHIMU, MONOHIMU, eMHOHIMU, me-
OHIMU, I0eOHIMU, 300HIMU, XPEMAMOHIMU, XPOHOHIMU, epeOHiMU, Qimonimu, KOC-
MoHimu. JuHamiky moxcna npedcmagumu mak: 3HavHe 30iAbMWeHHA 8 Kinvbkicmi
OHIMHUX peakuiil cnocmepieacmvcsi y XpoHOHIMI6 y 2,6 paza, XpemamoHimie y
2,3 paza, meonimie y 1,8 pasa, wjo ceiouums npo 3pocmans eazu yacy, mamepi-
ANbHUX YiHHOCMell ma OYX08HUX 8iPY6aHb, 0C00AUBO 8DAX08YIOHU Nepiod nandemii
K08I0Y 3 11020 BUCOKOI CMEPMHICMIO, COYIANbHUM OUCMAHYIIO8AHHAM, N0KOAYHA-
MU; 3MEHUWEeHHA KiAlbKocmi acoyiayiil, wo Haiexcams 00 epeownimie, y 3,25 paza
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ma awmpononimie y 1,3 paza moxce ceiouumu npo me, w0 3HUNCYEMbCA UiHHICMb
AH0UHU ma epynu aroeil, 8i04yeaemvcs MeHWUi 36’ 130K i3 epynor, nowymms
npuHanex’cHocmi 00 epynu po3mMu8acmuvCsi pazom 3i 3pOCMAar4uM pO3YMIHHAM 8i0-
uymms wWeUOKONAUHHOCII, YIHHOCMI Yacy; 3MeHUEeHHs acouiamie-monoHimie y
1,4 paza ma emnonimie y 1,3 pasa eusensic nocaabaeHHs npus’a3ku 0o micyegocmi
ma 8i0nogioHoeo emuocy 3 giduymmsam inousioyanizayii. Pi3ki 3minu é menmanb-
HOMY OHOMACMUYHOMY AaHOuagmi iHGhopmanmie cmaru o4esuoHUMU nio yac no-

PDIBHAHHS 000X CA0BHUKIG.

Karouosi caosa: acoyiamusHuii excnepumernm, aHmMpoONoOHiM, emHOHIM, epeo-
HIM, 300HiM, I0eOHIM, KOCMOHIM, OHIMHA [OeHMUYHICMb, MEOHIM, MONOHIM, Xpe-

MAMOHIM, XPOHOHIM, (DiMOHIM.

Appendix 1

2021

2006

A

Ase/ave — Mapisi/Maria

Aid/Hades — T1nytoH/Pluto
Anamoniii/Anatolyi — IletpeHko/
Petrenko

Anamoniiena/Anatoliivna — Mapisi/
Maria

Anopiii/Andryi (5) — bpoBko/Brovko,
Mananwok/Malanyuk, [Tetpenko/
Petrenko, IlleBuenko/Shevchenko,
[leBuyk/Shevchuk

Anna/Anna (4) — lanna/Hanna

Anna Mukonaiena/Anna Mykolaivna —
lTanna/Hanna

amepukaHcoke iM’s1/American name —
IIxepsi/Dzherya

b

bananiox/Balanyuk — ManaHiok/
Malanyuk

banoepisyi/banderovites — lanuuuxa/
Halychyna, Galicia

bapbockinu/The Barboskins (3) — bap-
6oc/Barbos

bapbamoc/Barbatos — bap6oc/Barbos
bamokiswuna/Motherland (14) —
Ykpaina/Ukraine

A

Aecmpo-Yeopuwuna/ Austria- Hungary
(3) — bykoBuna/Bukovyna (2), lanu-
yuHa/Halychyna, Galicia
Anamoniiena/Anatoliivna — Mapisi/
Maria

Andpiti/Andryi (6) — llleBueHko,/
Shevchenko (5), Manantook/Malanyuk
Ans/Anya (3) — llleBuyk/Shevchuk
(2), lTanna/Hanna

Anocmon 1/Apostle | — KuiB/Kyiv
(IMpum.: pumceKe | HaTsiKae Ha amoc-
Toja AHupis ITepBo3BanHoro, Roman
I could possibly mean Andrew the
Apostle)

apaob/Arab — Myxtap/Mukhtar
Apxadis/Arcadia (2) — bornan/
Bogdan, Oneca/Odesa

b

bandepa/Bandera — Bonunb/Volyn
bapbapa/Barbabara — bapo6oc/Barbos
bapbapocca/Barbarossa (2) — bapboc/
Barbos

bapboc/Barbos — bapboc/Barbos
bapni/Barney — bap6oc/Barbos
bamoxiswuna/Motherland (17) —
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2021 2006
Bamoxiswuna-Mamu/The Motherland | Ykpaina/Ukraine

Monument (2) — Kuis/Kyiv
bendepu/bendery — lamuunna/
Halychyna, Galicia
bepesanv/Berezan’ — bepecteuko/
Berestechko

outsa min bepecmeuxom/battle

at Berestechko — bepecteuko/
Berestechko

bibnis/Bible (7) — Moiiceit/Moses
6iit mim Kpymamu,/battle of Kruty (2) —
Kpytu/Kruty

boe/God (3) — borman/Bogdan, Moii-
ceii/Moses (2)

00Ty €108 aHCbKOMY I3UIHULTBI/Slavic
pagan god — CBapor/Svarog
boedan/Bogdan — ManaHiok/
Malanyuk

boeom man/given by God (4) — borman/
Bogdan

boeoan Xmenvruyvxuii/Bogdan
Khmelnitskyi (2) — bepecteuko/
Berestechko

boeopoouus/Mother of God (3) — Ma-
piss/Maria

boos/Bodya — borman/Bogdan

boxca Mamip/Mary, Mother of Jesus
(7) — Mapisa/Maria

boxca Mamu/Mary, Mother of Jesus —
Mapis/Maria

bopuc/Boris — JIxeps/Dzherya
bysvko/Buz’ko — IBan/Ivan
bykosenv/Bukovel (3) — BykoBuHa/
Bukovyna

B

Bacuav/Vasyl (3) — ManaHok/
Malanyuk, ITetperko/Petrenko
Bacunvosuu/Vasyliovych — IBan/Ivan
Bixa/Vika — llleBuyk/Shevchuk
Boaunw/Volyn (2) — lannuuna/

besyaux/Bezulyk (2) — lanna/Hanna
bepecmeiicvka ynis/Union of Brest —
Bepecreuko/Berestechko

“biona Hacmsa” / Poor Nastya — TanHa/
Hanna

bionia/Bible (11) — Moiiceii/Moses
boe/God (2) — bornan/Bogdan

6or IpeBHix c106’axH/god of ancient
Slavs (2) — Capor/Svarog, [lepyH/
Perun

oor (ykpainceka midosnoris)/god
(Ukrainian mythology) — Csapor/
Svarog

00T cKanounascvkull abo €108’ aHCbKUlL/
Scandinavian or Slavic god — Tlepyn/
Perun

00T ykpaincokux I3MIHNKiIB/god of
Ukrainian pagans (2) — Capor/
Svarog, [1epyH/Perun

boeoan Xmeavnuuyvkuii/Bogdan
Khmelnitskyi (2) — Tannauna/
Halychyna, Galicia, Kpyrn/The battle
of Kruty

Boeom dan/ given by God (6) — borman/
Bogdan

bozom danuii/ given by God (5) — Bor-
naH/Bogdan

bozopoduuys/Mother of God (3) — Ma-
pisi/Maria

boeyn/Bohun — IBan/Ivan
boos/Bodya — bornan/Bogdan

boxca Mamu/Mary, Mother of Jesus
(6) — Mapisi/Maria

boxca Mamip/Mary, Mother of Jesus
(7) — Mapisi/Maria

bopuc/Boris — Moiiceii/Moses

bopuc Moiicees/Boris Moiseev (2) —
Moiiceii/Moses

bopucninv/Boryspil — Kuis/Kyiv
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Halychyna, Galicia, Tapac/Taras
Byiixu/Vuykos — bykoBuna/Bukovina
ByJ. /lepubaciecvika/Deribasivska
street — Jlepubac/Deribas

Bynuus b. Xueavnuyvkoeo/B. Khmelnits
kyi street — borman/Bogdan

r

Tasanvoa/Gavalda — Tanna/Hanna
Tans/Galya — Tanmauna/Halychyna,
Galicia

Tanna/Hanna — [Iepubac/Deribas
Tsudon/Gvidon — Ilepyn/Perun

rep6 Odecu/Odesa’s coat of arms —
Opeca/Odesa

ITepman/German — l'anna/Hanna
Topcad (miceknii can)/Gorsad (city
garden) — ByJ. [lepubaciBcbka,/
Deribasivska street
Ipueoposuu/Hryhorovuch — Tapac/
Taras

Iposnuii/the Terrible (4) — IBan/Ivan
Tyuyau, eyuyn/Hutsuls, hutsul (3) —
Bonunb/Volyn, lanuunna/Halychyna,
Galicia

I

—na-Mapus/cow-wheat — IBan/Ivan
nanuii boeom/given by God — bormnan/
Bogdan

Manuno Taruyvkuii/Daniel of Galicia —
lammuuna/Halychyna, Galicia
Jawa/Dasha — borman/Bogdan

de Birvgyp — Mapis/Maria
Uepubaciscoka/Deribasivska (7) — Hde-
pubac/Deribas

Uepubaciscoica Bynmuuisi/Deribasivska
street — Jlepubac/Deribas

nech oB’s13aHuii 3 [1epy/somehow
connected with Peru — IlepyH/Perun
Inceiimc/James — Ppanko/Franko
Iicex Topobeuwv/Captain Jack

boposxo/Borovko — BpoBko/Brovko
by6 (npyr) /Bub (friend) — Iletpenko/
Petrenko

bye/the Bug — BykoBuHa/Bukovyna
bykosuna/Bukovyna — Tannanna/
Halychyna, Galicia

byavoa/Bulba (7) — Tapac/Taras

B

Banepa/Valera — llleBuyk/Shevchuk
Banepiii/Valeriiy (2) — llleBuyk/
Shevchuk

BaHbKa-BCcTaHbKa,/roly-poly toy, “Ivan-
get-up”— IBan/Ivan
Bacunvosuu/Vasyliovych — IBan/Ivan
BBB/VVV — Kpytu/The battle of

Kruty

Bekuil Kamensip/great Kamenyar—
®panko/Franko

“Benukuii n0x” /Great Cellar — 1lleB-
yeHKo/Shevchenko

BUKJIaay IiIOBOI ykpaincekoi MOBU/
teacher of the Ukrainian business
language (2) — LlleBuyk/Shevchuk
Buwencoxuii/Vyshenskyi — 1Ban/Ivan
Bika/Vika — llleBuyk/Shevchuk
Bixmopis/Victoriya — ManaHiok,/
Malanyuk

de Binveyp — Mapis/Maria
Bipmenis/Armenia — borman/Bogdan
gipmencoke iM’s1/Armenian name—
Hxepsi/Dzherya
Bonaooumup/Volodymyr (3) — Ilepyn/
Perun, Cpapor/Svarog, LlleBuyk/
Shevchuk

“Bopckaa” (byrOonbHMI KITy0)/
Vorskla (football club) — Bonunb/
Volyn

6’smuui/Vyatichs — CBapor/Svarog
B’suecnas/Vyacheslav — 1lleBuyk/
Shevchuk
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Sparrow — [Ixepsi/Dzherya
Iicepi/Jerry — Ixepsi/Dzherya
Iwceppi/Jerry — JIxepsi/Dzherya
Ioiceppi 3 «Toma ma Jxuceppi»/Jerry
from Tom and Jerry — JIxxepsi/Dzherya
Jocyp/Zur — JIxepsi/Dzherya
Misa/Virgin (6) — Mapisi/Maria

Uiea Mapis/Virgin Mary — Mapisi/
Maria

nisunHa laasn/Galya girl — lammuuna/
Halychyna, Galicia

Jninpo/the Dnipro — Ykpaina/UKkraine
Jlonobac/Donbas — 1epubac/Deribas
nmoHbKa Apocarasa/daughter of

Yaroslav — lanna/Hanna

nmoBipa boey/trust to the God — Moii-

ceii/Moses

Jopn/Dorn — IBan/Ivan

€

€geen/Yevhen (7) — Mananiok/
Malanyuk

Eepeli, cepei /Jewish person, Jewish
people (11) — Ixepsi/Dzherya, Moii-
ceii/Moses (10)

eepelicvke iM’s1/Jewish name — IBaH/
Ivan

€epona/Furope — Ykpaina/UKraine
€eunem/Egypt (2) — Moiiceii/Moses
Epanaui/Yeralash — Iletperko/
Petrenko

X

XKanna/Zhanna — l'anna/Hanna
Kens/Jenya— Iletpenko/Petrenko

3

3anvkoseyvka/Zankovetska (3) — Ma-
piss/Maria

Saxapnamms/Zakarpattya, Carpathian
Ruthenia (3) — bykoBuna/Bukovina,
Boaunw/Volyn, ®panko/Franko
3amoka/Zatoka — Oneca

r

Tanuna/Halyna (3) — lanuauna/
Halychyna, Galicia (2), Tanna/Hanna
“laaka” (xaBa)/Halka (coffee

brand) — lanuunna/Halychyna,
Galicia

Tanuypruii/Galician — Tannauna/
Halychyna, Galicia

“eanuypki mimyzunn”/ “Galician
limousines” — lanmuuwna/Halychyna,
Galicia

Taauyvko- Boauncvke kHa3iecmeo/
Kingdom of Galicia-Volhynia (3) —
lammuunna/Halychyna, Galicia (2),
Bonunb/Volyn

Tannycs/Hannusya — lanna/Hanna
T'bJlJl/ GIBDD — Tletpenko/Petrenko
repoii i3 “ Muxoau Jucepi” /a character
from Mykola Dzherya — JIxepsi/
Dzherya

ITeme/Goethe — Ieiitc/Gates
Temvmanwuna/Cossack Hetmanate —
lanmmuuna/Halychyna, Galicia
Toeons/Gogol — Tapac/Taras

ropuictb Yxpainu/pride of Ukraine —
®panko/Franko

“lTonybas Jlyna” /Golubaya Luna (Blue
Moon) — Moiiceii/Moses

Topcad (miceknii can)/Gorsad (city
garden) (7) — Byi. IepubaciBcbka/
Deribasivska street
Ipueoposuu/Hryhorovuch — Tapac/
Taras

Ipueoposuu Illeguenxo/ Hryhorovuch
Shevchenko — llleBuernko/Shevchenko
“Ipie coneuxo”/The Sun Warms —
®panko/Franko

Iposnuii/the Terrible (2) — IBan/Ivan
epy3un/Georgian— Myxtap/Mukhtar
Ipy3sis/Georgia — borman/Bogdan
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3axap bepxym/Zakhar Berkut — ®pan- | I[yyyau/Hutsuls (3) — lammuuna/

ko/Franko

3axiona Ykpaina/Western Ukraine

(9) — bykosuna/Bukovina (2), Bo-
nmunb/Volyn (3), lTanmunna/Halychyna,
Galicia (4)

3esc/Zeus — TlepyH/Perun

3emas/the Earth (2) — Iliryron/Pluto
300paxkeHHs Pparko (B mUmIKake) /
image of Franko (in the jacket) —
®panko/Franko

3oaomi Bopoma/The Golden Gate —
KwuiB/Kyiv

n

nmst ykpaurckoe/Ukrainian name —
Anna/Anna

I
lsan :)/Ivan ;) — ®panko/Franko
léan/Ivan (44) — Ilerpenko/Petrenko
(2), lleBuyk/Shevchuk (3), ®panko/
Franko (39)

léan Opanko/ Ivan Franko (2) — Moii-
ceii/Moses

léan Dpanko (MUcbMeHHUK)/ [van
Franko (writer) — ®@panko/Franko
léanenxo/Ivanenko — IletpeHko/
Petrenko

lsécvra/ivska — Jlepnbac/Deribas
I3painv/Israel (2) — Moiiceii/Moses
Inna/Inna (2) — LlleBuyk/Shevchuk
Ipuna (6iatnonictka)/Iryna

(biathlete) — IMetpenko/Petrenko
Icnanis/Spain — ®panko/Franko
ictopist Vkpainu/history of Ukraine

(6) — Bepecreuko/Berestechko,
byxosuna/Bukovina, Bomuns/Volyn,
lanmmuuna/Halychyna, Galicia, Kpytu/
The battle of Kruty — Tapac/Taras
Icyc/Jesus — Mapisi/Maria

1. X./Jesus — Mapis/Maria

Halychyna, Galicia (2), Bormuns/Volyn
a

naBHi ykpainui/ancient Ukrainians —
Csapor/Svarog

JIAL/DAI (2) — Tletpenko/Petrenko
“12 cminvyie”/ The Twelve Chairs —
ByJ1. [lepubaciBcbka/Deribasivska
street

“UIT”/DDT (8) — llleBuyk/Shevchuk
Iceppi (myuia) / Jerry (mouse) —
Hxepsi/Dzherya

“Jlens Henmyna”/ Neptune Day — He-
ntyH/Neptune

Jepubac/Deribas (3) — Byn. depuba-
ciBcbka/Deribasivska street (2)
Opneca/Odesa

ByJ1. /lepubaciecvka/ Deribasivska street
(7) — Hepubac/Deribas (6), Omeca/
Odesa

“lunamo”/ Dynamo — llleBueHkO/
Shevchenko

Jisa/Virgin (6) — Mapisi/Maria

lisa Mapis/Virgin Mary — Mapisi/
Maria

Uicueti/Disney — Ilmyton/Pluto
[ninpo/The Dnipro — Kpytu/The
battle of Kruty, CBapor/Svarog Jlpa-
mendbaciecoka/Dramenbasivska — By
JHepubaciBcbka/Deribasivska street
Drum & Bass — Jlepibac/Deribas
Iok/Duke — Oneca/Odesa

€

€geen/Yevhen (20) — ManaHiok/
Malanyuk

Eepeli, cepei /Jewish person, Jewish
people (4) — Moiiceii/Moses
€eunem/Egypt — Moticeit/Moses

X

Kanna 0’Apx/Joan of Arc — lanna/




64 ISSN 2410—3373 « 3anucku 3 oHomactuku * 2023 ¢ Bumyck 26
2021 2006

i Tom/and Tom — [xepsi/Dzherya Hanna
171 3
Hocun/Yosyp — Iepubac,/Deribas 3anvroseyvka/Zankovetska (3) — Ma-
Hocunisna/ Yosypivna — Tanna/Hanna | pisi/Maria
K “3anosim” | Zapovit (2) — Tapac/Taras,
Kamensp/Kamenyar (3) — ®paHko/ LlleByenko/Shevchenko

Franko

xanuman Amepurxa/Captain America —
[Mnyron/Pluto

Kapabac/Karabas — J1epubac/Deribas
Kapabac 3 6oponoro/Karabas with
beard — Jlepnbac/Deribas
Kapnamu/The Carpathian Mountains
(8) — bykosuna/Bukovina (5), Bo-
nnb/Volyn, Tammunna/Halychyna,
Galicia (2)

Kamepuna/Kateryna (2) — Tapac/
Taras, LlleBuenko/Shevchenko

kBac Tapac/kvas Taras — Tapac/Taras
KBiTKa “léan-da-Mapes”/ cow-wheat
flower — Mapisi/Maria

Kuis/Kyiv (2) — bepecteuko/
Berestechko, IBan/Ivan
Kobzap/Kobzar (5) — 1lleBueHko/
Shevchenko
Komaspescokuii/Kotlyarevskiy — 1Ban/
Ivan

Kiopi/Curie — Mapisi/Maria

J

Jlecs Ykpaiuka/Lesya Ukrainka — Bo-
JHB/Volyn

Jluna/Lypa — IBan/Ivan

Jlyuwk/Lutsk (4) — Bonunn/Volyn
Jlroomuna/Lyudmila — TleTpenko/
Petrenko

Jlvgis/Lviv (2) — Bonmunab/Volyn, Tanm-
ynHa/Halychyna, Galicia

M

Maeoanruna/Magdalene (3) — Mapisi/
Maria

3axiona Ykpaina/Western Ukraine
(7) — lammumna/Halychyna, Galicia
(4), Bykosuna/Bukovyna, /Ixxeps/
Dzherya

3axilHa ykpaincoka MOBa/western
Ukrainian language — bpoBko/Brovko
3esc/Zeus — TepyH/Perun
Senincokuii/Zelinskyi — Hentyn/
Neptune

3emas/The Earth — Ilnyton/Pluto
“3ie’sne aucmsa” |Withered Leaves —
®panko/Franko

I
lsan/Ivan (45) — ®panko/Franko
(40), IMetpenko/Petrenko (3), bpoBko/
Brovko (2)

Isan (20 tpH.)/Ivan (20 hryvnas) —
®panko/Franko

lean/Ivan Bacuavosuu/Vasyliovych —
®panko/Franko

lsano-Ppankiscoka obracme/
Ivanofrankivsk oblast — ®panko/
Franko
lsacuk-Tenecux/Ivasyk-Telesyk (2) —
IBan/Ivan, Tapac/Taras

leop Aumonuy/Ihor Antonych — bor-
naH/Bogdan

I3painv/Israel — Moiiceii/Moses
loan Xpecumenv/John the Baptist —
IBan/Ivan

Ipuna/Iryna — Tletpenko/Petrenko
Ipniny/Irpin — Kuib/Kyiv

icnaucokuil TUKTaTop/Spanish
dictator — ®panko/Franko
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Maszena/Mazepa (3) — IBan/Ivan
Mas3zyp/Mazur — IBan/Ivan
Maiidan/Maidan (3) — KuiB/Kyiv
maitke Tom i [oceppi/almost Tom and
Jerry — JIxepsi/Dzherya
Maxodonanvsoc/McDonald’s — Byn. [e-
pubaciBcbka/Deribasivska street
Maxapenrxo/Makarenko — borman/

Bogdan

Mananka/Malanka — Mananiok/
Malanyuk

Manaxos/Malakhov — ManaHiok/
Malanyuk

Mama/mom (10) — Onmeca/Odesa
mamu/mom (2) — Ykpaina/Ukraine
Henvka/mom — Ykpaina/Ukraine
mara Yxpainu/Ukraine’s map — Yxpa-
iHa/Ukraine

Mamu boxca/Mother of God (5) — Ma-
pisi/Maria

matu Icyca Xpucma/mother of Jesus
Christ — Mapisi/Maria

matu Xpucma/mother of Christ (2) —
Mapisi/Maria

Mapwvs/Mar’ya — 1Ban/Ivan
Mapis/Maria — IBan/Ivan

“Mapis 3 noaunom”/Maria and the
Wormwood (2) — Mapisi/Maria
Mapycs/Marusya — Mapisi/Maria
Mawa/Masha — 1lleBuyk/Shevchuk
Muxona/Mykola (4) — Oxepsi/Dzherya
Muxkonaiena/Mykolaivna (3) — lanna/
Hanna

mutuens Aucepi/Jerry Mouse — JIxe-
psi/Dzherya

Mii1 opyr Audpiii/my friend Andryi —
LlleBuyk/Shevchuk

Moiiceii/Moses — Moiiceii/Moses
Mopeokszan/Morvokzal — Oneca
Mc/McDonald’s — Byn. [lepubaciB-

Icyc/Jesus — Mapis/Maria

1. X./J. C. — Mapisg/Maria

%1

Hocun/Yosyp — Iepudac/Deribas
Hocunisna/ Yosypivna — Tanna/Hanna
K

Kamensp/Kamenyar (8) — ®paHko/
Franko

Kapabac/Karabas — 1epubac/Deribas
Kapenina/Karenina (2) — lanna/
Hanna

Kapnamu/The Carpathians — lanHa/
Hanna

Kamepuna/Kateryna (2) — Jdepubac/
Deribas, ILlleBuernko/Shevchenko
Kamepuna 11/Catherine I — Byn. [le-
pubaciBcbka/Deribasivska street
Kueso-Ileuepcvka Jlaepa/Kyiv Pechersk
Lavra (2) — Kuis/Kyiv

Kuis/Kyiv — bepecreuko/Berestechko,
Kpytu/The battle of Kruty

Kuiscvka Pycwv/Kievan Rus (3) — lamu-
ynHa/Halychyna, Galicia, Kuis/Kyiv,
[Mepyn/Perun

Kob3zap/Kobzar (14) — llleBueHKo/
Shevchenko (13), Tapac/Taras
Koas/Kolya — Tammuuna/Halychyna,
Galicia

Kopcynv/Korsun’ — bepecteuko/
Berestechko

Kocms/Kostya — Kuis/Kyiv

koxaHa [llesuenxa/Shevchenko’s
beloved — lanna/Hanna
Kpasuyk/Kravchuk — 11leBuyk/
Shevchuk

Kyuma/Kuchma (2) — Yxpaina/
Ukraine

Kiropi/Curie — Mapisi/Maria

J

Jlaspa/Lavra — Kuis/Kyiv
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MyJBTLTBEM «bapbockinu»/cartoon The
Barboskins — bapboc/Barbos
Myxa/Mukha — Myxtap/Mukhtar

H

Ha fioro uectb — Jlepubaciecvka BY./
Deribasivska street in his honour — [e-
pubac/Deribas

Ha po3i Ipeypkoi/at the corner of
Gretska street — Byin1. [lepubaciBcbka/
Deribasivska street

Hamans/Natalya — llleBayk/Shevchuk
Heuyii-Jlesuyvxuii/Nechuy- Levytsky —
Ixepsi/Dzherya

Henmyn/Neptune (4) — Ypan/Uranus
Hoeuii Pix/New Year — Byn. [lepuba-
ciBcbka/Deribasivska street

(0]

onHorpynHuis Jra/fellow student
Yana — llleBuyk/Shevchuk
Oodeca/Odesa (35) — Byn. depubacis-
cbka/Deribasivska street, Jlepubac/
Deribas, Ykpaina/Ukraine
Okcana/Oksana — ManaHiok/
Malanyuk

Onvea/Olga (2) — Mananiok/
Malanyuk, I1leBuyk/Shevchuk
Open/Eagle — ®panko/Franko

I

[Mam’atauK Je Piweave/monument to
De Richelieu — Opneca/Odesa
nam’smuuk 12 cminvyie/monument to
the 12th chair — Byn. [lepubaciBcbka/
Deribasivska street

Tacaxc/Odesa’s Passage — Byn. [lepu-
baciBcbka/Deribasivska street
«llepexpecni cmexcku»/ «Fateful
Crossroads» — ®panko/Franko
nepcoHax 3i «Ceamis»/character from

2021 2006
cbka/Deribasivska street Jlapuca Bacuniena/Larysa Vasylivna —
Myopa/the Wise — l'anna/Hanna LlleBuyk/Shevchuk

Jlesko/Levko — bpoBko/Brovko
Jlina Kocmenxo/Lina Kostenko — be-
pecteuko/Berestechko

Jlyupk/Lutsk — Bomunb/Volyn
Jlvgis/Lviv (3) — lanuuuna/
Halychyna, Galicia (2), ®panko/
Franko

M

matioan Hezanexcnocmi/maidan
Nezalezhnosti (2) — Kuib/Kyiv
Maczoanuna/Magdalene (3) — Mapisi/
Maria

Maszena/Mazepa (5) — IBan/Ivan
Maxkap/Makar — JIxepsi/Dzherya
Mananka/Malanka (6) — ManaHiok/
Malanyuk

Manaxos/Malakhov — Mananiok Ma-
naHiok/Malanyuk
Manuwro/Malyshko — Mananiok/
Malanyuk

Mama/mom (2) — Oneca/Odesa
mamu, mama/mom (5) — YKpaiHa/
Ukraine

Henvka/mom (4) — Ykpaina/UKkraine
matu Icyca /mother of Jesus — Mapist/
Maria

matu Icyca Xpucma/mother of Jesus
Christ — Mapisi/Maria
Mapuna/Maryna (3) — 1lleBuyk/
Shevchuk

Mapis/Maria (4) — IBan/Ivan
“Mapis 3 noaunom”/Maria and the
Wormwood (2) — Mapist/Maria
Mapycs/Marusya — Mapisi/Maria
—na-Mapus/cow-wheat (4) — IBan/Ivan
Maxwno/Makhno — Tanna/Hanna
Mendenees/Mendeleev (3) — Ypan/
Uranus
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’Svaty’ — IBan/Ivan “Mewni 13-ii munano...”/My thirteenth
TIepCOHaX yKp.JIiT-pu/character in year was... — llleBuenko/Shevchenko
Ukrainian literature — lapna/Hanna Muxkoaa/Mykola (41) — Ixepsi/

Ilepy/Peru — IlepyH/Perun
Ilems/Petya — Tletperko/Petrenko
Ilempo/Petro (11) — IleTpeHko/
Petrenko

Ilempo [lopowenko/Petro Poroshenko —
[Terpenko/Petrenko

Ilemposuu/ Petrovych — IBan/Ivan
nepcoHax 3 bibaii/character from the
Bible — Moiiceii/Moses

micHs «Kuese miti»/song ’ Kyiv is

mine’ — Kuis/Kyiv

Ilramon/Platon — Tnyton/Pluto
Ilaymo/Pluto(Disney character) (2) —
[MnyTon/Pluto

Ilaymon/Pluto — HentyH/Neptune
noapyra Ozns/friend Olya — 11leBuyk/
Shevchuk

noapyra Cima/ friend Sima — IletpeH-
ko/Petrenko

nioeT Yxpainu/poet of Ukraine — 1lles-
yeHko/Shevchenko

Ilonina/Polina — Tletpenko/Petrenko
Tlopouwernio/Poroshenko (2) — IleTpeH-
ko/Petrenko

noptpert 1. I. llleguenka/portrait

of T. H. Shevchenko — Tapac/

Taras

Ioceiidon/Poseidon (4) — Hentyn/
Neptune

Ilomon/Flood — Moiiceii/Moses
“IIpocmo Mapis”/Simply Maria — Ma-
pisi/Maria

“Ilpocmo Mapis” (cepian)/Simply
Maria (soap opera, telenovela) — Ma-
pisi/Maria

1. Tuyuna/P. Tychyna — Kpytu/The
battle of Kruty

Dzherya

Muxkona bopucosuu/Mykola
Borysovych — Tletpenko/Petrenko
Muceuxo/Mysechko (2) — bykoBuHa/
Bukovyna

Muxaiino/Mykhailo — 11leBuernko/
Shevchenko

Minan/Milan — 1lleBuernko/
Shevchenko

Mondosa/Moldova — BykoBuHa,/
Bukovyna

“Monooa My3a”/ Young Muse — Mana-
HI0K/Malanyuk

Mocs/Mosya — Moiiceii/Moses
Myseii 6ockosux gicyp/Museum of Wax
Figures — Jlepibac/Deribas
Mypomeuyv/Muromets — IBan/Ivan
Myxa/Mukha (6) — Myxrap/Mukhtar
Mywra/Mushka — Myxtap/Mukhtar
H

“Haiimuuka” /| Naymychka, Servant —
lanna/Hanna

HaitnommpeHilue pociiicoke iM’s1/the
most popular Russian name

— IBan/Ivan

Heunni leopeiiena/Nelly Georgiivha —
LlleBuenko/Shevchenko
Heuyii-Jlesuuvxuii/Nechuy- Levytsky —
Hxepsi/Dzherya

Hixyain/Nikulin (3) — Myxrtap/
Mukhtar

uimeyv/German — bap6oc/Barbos
HopmaHnOcvke iM’ 1/ Norman name —
Csapor/Svarog

(0]

Odeca/Odesa (47) — depubac/Deribas
(26), Byn1. Hepubacicbka/Deribasivska
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P street (19), IBan/Ivan, Ykpaina/
paodaucekuil MynsTuk/Soviet cartoon — | Ukraine
Bbap6oc/Barbos odecum/Odesan — bpoBko/Brovko

pexnama (Kuiecmap???)/advertisement
(Kyivstar???) — Ilerpenko/Petrenko
Pum/Roma — IlepyH/Perun
pumcovkuii 6or/Roman god — Ypan/
Uranus

Pizamdinosa/Rizatdinova — Tanna/
Hanna

Pymynu/Romanians — lanmuauna/
Halychyna, Galicia
Pymynis/Romania — bykoBuHa/
Bukovina

Pycanonvia/Little Mermaid — Hentyn/
Neptune

C

Cawa/Sasha (3) — bpoBko/Brovko,
[Merpenko/Petrenko, LlleBuyk/
Shevchuk

Ceama/Saint (7) — Mapis/Maria
ceamo leana Kynana/Kupala Night,
Ivana-Kupala — IBan/Ivan

CHUpOK «Bosowkose nose»/curd snack

“Voloshkove pole”— Bonunb/Volyn
cepian «Myxmap»/TV series Mukhtar —
Myxrtap/Mukhtar

Cipko/Sirko — IBan/Ivan
Ckosopoda/Skovoroda — ®panko/
Franko

cno6’ssnun, cnoe’snu/Slav, Slavs (4) —
IBan/Ivan, CBapor/Svarog (3)
cn08’sHcevka Midonorisi/Slavic
mythology — CBapor/Svarog
cn06’suevkuil 6or/Slavic god — Caa-
por/Svarog

cobaka Pluto/Pluto the dog — IliytoH/
Pluto

Cmapuit 3anoeim/Old Testament —
Moiiceii/Moses

noiz0 Odeca— leano-Ppankiecvk /train
Odesa- Ivanofrankivsk — ®panko,/
Franko

Odicceii/Odysseus — Oneca/Odesa
Okcana/Oksana (2) — Bomuab/Volyn
Onee/Oleh — lleBuyk/Shevchuk
Oneciena/Olehivna — Tanna/Hanna
Onexkciiena/Oleksiivna — Tanna/Hanna
Onepnuit meamp/Opera Theatre — ByI.
HepubaciBcbka/Deribasivska street

I

Ianaenwr/Palahnuyk — Mananiok/
Malanyuk

mam’ITHUK TpboM OpaTam i Jlubedi/
monument to three brothers and
Lybid’— Kuis/Kyiv

nmam’aTHUK y Pumi/monument in
Rome— Moiiceiti/Moses

Ian-niyuya/ Pan-pizza — Byn. lepuda-
ciBchka/Deribasivska street

napk im. lllesuenka/Shevchenko park —
LlleByenko/Shevchenko

Ilepy/Peru — IlepyH/Perun

“Ilec u neobwvrunwiit kpocc”/ Dog Barbos
and Unusual Cross — bap6oc/Barbos
Ilempenko/Petrenko — Tapac/Taras
Ilempo/Petro (3) — [letpeHko/
Petrenko

Ilempontok/ Petronyuk — ManaHiok/
Malanyuk

Ilempycy/Petrus’ — bpoBko/Brovko
Ilems/Petro — Iletpenko/Petrenko
Ileuepcvka naepa/Pechersk Lavra (2) —
KwuiB/Kyiv

MMMCHbMEHHUK BEJIUKWUI yKpaincokuil/
great Ukrainian writer — ®paHKo/
Franko
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cmapocnog’sauu/protoslavs — Csapor/ | [laymo/Pluto — Ilnyton/Pluto

Svarog

Cmenanenko/Stepanenko — lanna/
Hanna

Cmenanosuu/Stepanovych — Tapac/
Taras

cromuus Ykp./capital of Ukr. — Kuis/
Kyiv

Cmynka/Stupka — bornan/Bogdan
cxoxe Ha Jucepi/looks like Jerry —
Ixepsi/Dzherya

T

Tapac/Taras (35) — llleBueHko/
Shevchenko

Tapac Tonoas/Taras Topolya — Tapac/
Taras

Tapac lllesuenxo/Taras Shevchenko —
LlleByenko/Shevchenko
Tapacosa/Tarasova — lanna/Hanna
Te X 1110 i llesuenko/the same as
Shevchenko — Tapac/Taras

tepurtopist Ykpainu/Ukraine’s

territory — lanmmunna/Halychyna,
Galicia

Tuxonosa/Tykhonova — Tanna/Hanna
Tom/Tom (10) — dxepsi/Dzherya
«Tom i [Tuceppi»/Tom and Jerry (6) —
Ixepsi/Dzherya

Tonoas/Topolya (2) — Tapac/Taras
Topa/Torah — Moiiceii/Moses
Tpuzyo/trident — IepyH/Perun

Y

Yeopuwuna (Aecmpo-Yeopuuna),/
Hungary (Austro- Hungarian Empire) —
BykoBuna/Bukovina

Ykpaina/Ukraine (29) — bykoBuna/
Bukovina (4), Bonmunas/Volyn, Tammun-
Ha/Halychyna, Galicia(6), Kuis/Kyiv
(4), Ietpenko/Petrenko (4), LlleBueH-
ko/Shevchenko(4)

Ilnymon/Pluto (2) — Hentyn/Neptune,
VYpan/Uranus

Iodinns/Podillya — Bonvub/Volyn
niokasniuenuii /lleguenko/crippled
Shevchenko — 1leBuyk/Shevchuk
Tlonaascwiuii/Poplavskyi — Kuis/Kyiv
Toceiidon/Poseydon — Tliyron/Pluto
Tlomvomkincoki cxoou/The Potyomkin
Stairs (3) — Hepubac/Deribas (2),
Opneca/Odesa

MOILIUpEHE yKpaincvke iM’si/popular
Ukrainian name — lanna/Hanna
IIpusos/Privoz (2) — Onmeca/Odesa
“IIpueodu Anicu”/Alice’s Adventures —
VYpan/Uranus

nipoctiekT [lleguenka/Shevchenko
Avenue— llleBuenko/Shevchenko
“IIpocmo Mapis”/ Simply Maria (3) —
Mapis/Maria

P

Pum/Roma — Tlnyron/Pluto
Piwenve/ Richelieu — [1epnbac/Deribas
Poxconana/Roksolana — Tanuauna/
Halychyna, Galicia

Pocis/Russia (4) — IBan/Ivan (2),
Ykpaina/UKraine (2)
pocisnun/Russian — borman/Bogdan
Pymynis/Romania — bykoBuHa/
Bukovyna

Pycaana/Ruslana — bykoBuHa/
Bukovyna

Pycaana Iucanka/Ruslana Pysanka —
Ykpaina/Ukraine

pycvka 3emnsi/ Ruthenian land — IBan/
Ivan

C

Cawa/Sasha — IBan/Ivan
Ceama/Saint (7) — Mapisa/Maria
Cudopenrxo/Sydorenko — IleTpeHko/
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2021

2006

Ykpaineyn, yxpainyi/Ukrainian man,
people (7) — Manantok/Malanyuk
(2), IMetpenko/Petrenko (3), Ykpaina/
Ukraine, IlleBuyk/Shevchuk
Ykpainka/Ukrainian woman — Tanna/
Hanna
ykp.moBa/ Ukr. language — LlleBuyk/
Shevchuk
ykp.mirt./ Ukrainian literature — Marna-
HI0K/Malanyuk
ykpaincexa nit-pa/Ukrainian
literature — ®panko/Franko
ykpaincexa nitepatypa/Ukrainian
literature — Mapist/Maria
yKkpaincoka MoBa/ Ukrainian language
(5) — LlleBuyk/Shevchuk
YKpaincoie nipizeuile/ Ukrainian
surname (4) — bpoBko/Brovko (2),
[Merpenko/Petrenko (2)
YKpaincokuil/ykpaincoka/Ukrainian
(3) — lTanmmumna/Halychyna, Galicia,
lanna/Hanna, LleBuyk/Shevchuk
YKpaincoki Tpamnii/ Ukrainian
traditions — BykoBuna/Bukovina
Yaac Camuyk/Ulas Samchuk (2) — Ma-
pist/Maria

YPOK ykpaincoioi mitepatypu/lesson of
the Ukrainian literature — Moiiceii/
Moses

yaBuia many Vxpainu/l imagined the
map of Ukraine

()

Dapbosanuii auc/Painted fox — OpaH-
ko/Franko

Dedoposuy/Fedorovych — IBan/Ivan
Dpanyis/France — Jlepnbac/Deribas
@Ppanko/Franko — Moiiceii/Moses
Dpanyys/Frenchman — Jlepubac/
Deribas

dyto6omict (Llaxmep)/football

Petrenko
ckighu/Scythians — CBapor/Svarog
cno8’auu/Slavs (5) — Cpapor/Svarog,

[MepyH/Perun

cn08’sncvkuil 6or/Slavic god — Cpa-
por/Svarog

comict “JIIT” /soloist DDT — 1lleB-
yyk/Shevchuk

Consuna cucmema/The Solar System
(2) — Henrryn/Neptune, [Tiryton/
Pluto

CC/SS — Tlanmnmuuna/Halychyna,
Galicia

Cmapuii 3anoeim/Old Testament (2) —
Moiiceii/Moses

Cmynka/Stupka — Borman/Bogdan
T

Tapac/Taras (25) — llleBueHko/
Shevchenko (24), Ietpenko/Petrenko
Tapac Illesuenko — llleBueHKO/
Shevchenko

mamapun/ Tatar — Myxtap/Mukhtar
T. I. lllesuenko/T. G. Shevchenko —
LlleByenko/Shevchenko

TBip 1. @®panka/work by 1. Franko —
Moiiceii/Moses

Tenecuk/Telesyk — IBan/Ivan
Tuuuna/Tychyna — Tanmuuna/
Halychyna, Galicia
Timomup/Titomyr — borman/Bogdan
Tom/Tom (5) — Oxepsi/Dzherya
«Tom i [Inceppi»/ Tom and Jerry (7) —
Ixepsi/Dzherya

Tpourox/Trotsyuk — I'anna/Hanna

Y

Yeopuwuna/Hungary — BykoBuHa/
Bukovyna

“Ykpaoene wacms” /Stolen Happiness —
lanna/Hanna

Ykpaina/Ukraine (75) — lanuauna/
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2021

2006

player (Shakhtar) (2) — llleBueHko/
Shevchenko, — IlleBuyk/Shevchuk
X

Xoce/Jose — Jlepubac/Deribas
Xmenvruyvkuii/Khmelnytskyi (27) —
Bepecreuko/Berestechko, borman/
Bogdan

Xpewamux/Khreschatyk (2) — Kuis/
Kyiv

Xpucmuna/Khrystyna — Myxrtap/
Mukhtar

Xyan/Juan — IBan/Ivan

LI

Llapyx/Tsaruk — I'anna/Hanna
ueHTp Esponu/centre of Europe —
Ykpaina/Ukraine

Yy

—uaqii/-tea, fireweed (2) — IBan/Ivan
yacTuHa Kaptu Yxpainu/part of the
Ukraine’s map — Bonunn/Volyn
Yeprisyi/Chernivtsi (3) — bykoBuHa/
Bukovina

Yoeo senscuics meni y cni/Why are
you coming to my dreams? — ®panko,/
Franko

LI

1lleguenko/Shevchenko (48) — Kpytu/
The battle of Kruty, Mapisi/Maria,
[Merpenko/Petrenko, Tapac/Taras (43)
LlleBuyk/Shevchuk

1lleguenko (oet)/Shevchenko (poet) —
Tapac/Taras

Illeayosk/Sheludyak — borman/
Bogdan

il

1110Ch YKpaincvke/something
Ukrainian — bpoBko/Brovko

(0]

[Onis/Yulia — Manantox/Malanyuk
FOns/Yulya — llleBuyk/Shevchuk

Halychyna, Galicia (21), BykoBu-
Ha/Bukovyna (15), Bomunbs/Volyn
(15), Kuis/Kyiv (15), Bepecteuko/
Berestechko (2), bpoBko/Brovko,
Kpytu/The battle of Kruty, Oneca/
Odesa, Tapac/Taras, Ykpaina/UKraine,
®panko/Franko, llleBuayk/Shevchuk
Ykpainka/Ukrainian woman (4) — Tan-
Ha/Hanna

yKpainka B xXyctii/ Ukrainian woman
wearing shawl

— lanuuuna/Halychyna, Galicia
ykpaineys/Ukrainian (9) — bornan/
Bogdan, IBan/Ivan, ManaHniok/
Malanyuk, Tapac/Taras, [leTpeHko/
Petrenko (4)

LleBuyk/Shevchuk

YKpaincvka Kaska/ Ukrainian fairy-tale
(2) — IBan/Ivan

ykpaincexa nitepatypa /Ukrainian
literature (5) — bpoBko/Brovko, Ixe-
pst/Dzherya, Mapisi/Maria, [Tetperko/
Petrenko,

®panko/Franko

YKpaincvka MicueBictb/ Ukrainian
location — bepecteuko/Berestechko
VKpaincbKka XiHKa 1110 XWUIa 10 pe-
Bosmottii/ Ukrainian woman who lived
before the revolution — lanHa/Hanna
ykpaincoke iM’st/Ukrainian name (3) —
lanna/Hanna, Isan/Ivan

yKpaincoke micto/ Ukrainian city — be-
pecteuko/Berestechko

YKpaincoke nipizeuile/ Ukrainian
surname (4) — bposko/Brovko, Ile-
TpeHko/Petrenko

YKpainceke CiTbCbKe TIpi3BUILEe,/
Ukrainian rural surname — ManaHiok/
Malanyuk

YKpaincvkui ucbMeHHUK,/ Ukrainian
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2021

2006

FOnimep/Jupiter — Ypan/Uranus
A

a1 Xpewamuk mo6mo/1 like
Khreschatyk — Kwuis/Kyiv
Sna/Yana — Tletpenko/Petrenko
SApocnasna/Yaroslavna — Tanna/Hanna
K

KFC (3) — Byn. lepubaciBcbka/
Deribasivska street

S

Slidan — Knis/Kyiv

1918 — Kpytu/The battle of Kruty

writer (2) — Manantok/Malanyuk,
®panko/Franko

YVKpaincoKuil XJaomenb(rmapyook) /
Ukrainian young man (3) — bpoBko/
Brovko, Ixxepsi/Dzherya, Tapac/Taras
Yaac Camuyk/Ulas Samchuk — Mapisi/
Maria (2)

Ypan/Urals (2) — Ypan/Uranus

()

Dpanko/Franko (6) — IBan/Ivan (3),
Moiiceii/Moses (3)

¢parnuys/ Frenchman — Jepubac/
Deribas

Dpiopix/Friedrich — bapboc/Barbos
X

Xmenvruyvkuii/Khmelnytskyi (45) —
borman/Bogdan (42), Bepecreuko/
Berestechko (3)

Xopc/Khors — Tlepyn/Perun
Xpewamur/Khreschatyk (12) — Kuis/
Kyiv (10), Byn. lepudaciBcbka/
Deribasivska street (2)

Xpucmoc/Christ (2) — Mapisi/Maria

LI

Llenmpanvuuii eacmponom/ Tsentralnyi
Gastronom — Byin. [lepubaciBcbka/
Deribasivska street

4y

Yepruisyi/Chernivtsi — BykoBuHa,/
Bukovyna

Yopue mope/the Black Sea (3) — One-
ca/Odesa

Yoprobuav/Chornobyl — Ypan/Uranus
“Yyk i lex” /Chuk and Gek — 11leBuyk/
Shevchuk

L

1lleguenko/Shevchenko (70) — Tapac/
Taras (62), IlleBuenko/Shevchenko
(3), llleBuyk/Shevchuk (3), lanHa/
Hanna, Mapisi/Maria
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2021 2006
Ilesuyk/Shevchuk — 1lleBueHko/
Shevchenko

Illenecm/Shelest — LlleBuyk/Shevchuk
Illomaandis/Scotland — Bomuub/Volyn
10)

FOns/Yulya — 1lleBuenko/Shevchenko
FOpiii/Yuri (11) — LleBuyk/Shevchuk
A

SApocnasiena/Yaroslavivna — Tanna/
Hanna

Apocaasna/Yaroslavna — Tanna/Hanna
|

Ivan — ®panko/Franko

T

TOEFL — Kuis/Kyiv

“Tom and Jerry” — [Ixepsi/Dzherya

Appendix 2

ary, Mothér of Jesis

Tvanios:
Bulba Blble
Shevchenko:
U] Motherland .0 \nya Kobg
s AT ‘H;;Taras Mykdla
Od revhen

DDTKhmelnYtsle

Fig. 1. 2006 Dataset: cultural landmarks of onomastic landscape
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Fig. 3. 2006 and 2021 datasets in comparison



ISSN 2410—3373 « 3anucku 3 oHomactuku * 2023 ¢ Burmyck 26 75
Appendix 3

Table 4

Comparison of the most frequent associative responses from 2006 and 2021 datasets

2021

2006

A

Andpiii/Andryi (5) — bposko/Brovko,
Manantok/Malanyuk, [Terperko/
Petrenko, llleBuenko/Shevchenko,
LlleBuyk/Shevchuk

A

Andpiti/Andryi (6) — llleBueHko/
Shevchenko (5), Mananiok/Malanyuk
Anamoaiiena/Anatoliivna — Mapisi/
Maria

Anamoaiiena/Anatoliivna — Mapisi/ b

Maria bamoxiewuna/Motherland (17) —
b Vkpaina/Ukraine
bamovkiewuna/Motherland (14) —

Vkpaina/Ukraine boz/God (2) — bornan/Bogdan

boe/God (3) — bornan/Bogdan, Moii-
ceii/Moses (2)

boeom nan/given by God (4) — bornan/
Bogdan

boxca Mamip/Mary, Mother of Jesus
(7) — Mapisi/Maria

boxwca Mamu/Mary, Mother of Jesus —

bozcom nan/ given by God (6) — Bor-
naH/Bogdan

boeom nanuii/ given by God (5) — bor-
naH/Bogdan

boxca Mamip/Mary, Mother of Jesus
(7) — Mapisi/Maria

boxwca Mamu/Mary, Mother of Jesus

Mapisi/Maria (6) — Mapisi/Maria
boeopoouus/Mother of God (3) — Ma- | boeopoduus/Mother of God (3) — Ma-
pist/Maria pisi/Maria

bozdan Xmeavnuyvxuii/Bogdan Khmel-
nitskyi (2) — bepecreuko/Berestechko
boos/Bodya — bornan/Bogdan
bibaia/Bible (7) — Moiiceii/Moses

B

Bacuavoeuu/Vasyliovych — I1Ban/Ivan
Bixa/Vika — l1leBuyk/Shevchuk

r

Ipuzopoeuwu/Hryhorovuch — Tapac/
Taras

Iposnuii/the Terrible (4) — IBan/Ivan
Topcao (Mmicbkuii can)/gorsad (city
garden) — B.[lepubaciBcbKka/
Deribasivska street

Tyuyau, eyuya/Hutsuls, hutsul (3) —

bozdan Xmeavnuuvxuii/Bogdan Khmel-
nitskyi (2) — lanuuuna/Halychyna,
Galicia, Kpytu/The battle of Kruty
boos/Bodya — bornan/Bogdan
bibaia/Bible (11) — Moiiceii/Moses
B

Bacuavosuu/Vasyliovych — IBan/Ivan
Bixa/Vika — 1lleBuyk/Shevchuk

r

Ipuzoposuu/Hryhorovuch — Tapac/
Taras

Iposnuii/the Terrible (2) — IBaH/Ivan
Topcao (micbkuii cam)/gorsad (city
garden) (7) — B.[lepubaciBcbka/
Deribasivska street
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2021

2006

Bonunn/Volyn, lanmuuna/Halychyna,
Galicia

i |

Hiea/Virgin (6) — Mapisi/Maria

Jliea Mapis/Virgin Mary — Mapisi/
Maria

Jlepubaciscvka/Deribasivska (7) — [e-
pubac/Deribas

Jlepubaciscvka Bymans,/Deribasivska
street — Jlepubac/Deribas

Iech ToB’si3anuii 3 [1epy/somehow
connected with Peru — IlepyH/Perun
Jlninpo/the Dnipro — Ykpaina/
Ukraine

Jlncepi/Jerry — Ixepsi/Dzherya
Jluceppi/Jerry — Ixepsi/Dzherya
Jlnceppi 3 «Toma ma [{nceppi»/Jerry
from Tom and Jerry — Ixxepsi/Dzherya
€

€eeen/Yevhen (7) — Mananiok/Malan-
yuk

Eepeil, cepei /Jewish person, Jewish
people (11) — Ixepsi/Dzherya, Moii-
ceii/Moses (10)

3

3anvkoseuvka/Zankovetska (3) — Ma-
pist/Maria

3axiona Yxpaina/Western Ukraine

(9) — Bykosuna/Bukovina (2), Bo-
mnb/Volyn (3), lanmmunna/Halychyna,
Galicia (4)

3esc/Zeus — Iepyn/Perun

3emasn/the Earth (2) — Ilnyron/Pluto
I

Isan/Ivan (44) — Iletpenko/Petrenko
(2), leBuyk/Shevchuk (3), ®panko/
Franko (39)

Igan :)/Ivan :) — ®panko/Franko
Icyc/Jesus — Mapisi/Maria

1. X./Jesus — Mapisi/Maria

Iyuyyau/Hutsuls (3) — Tanuauna/
Halychyna, Galicia (2), Bonunb/Volyn
|

Jliea Mapis/Virgin Mary — Mapisi/
Maria

Miea/Virgin (6) — Mapisi/Maria
B./[epubaciscora/ Deribasivska street
(7) — Hepubac/Deribas (6), Oneca/
Odesa

B.JlepubaciBcbka/Deribasivska street
JIninpo/The Dnipro — Kpytu/The
battle of Kruty, CBapor/Svarog
Jlnuceppi (mumma) / Jerry (mouse) —
Ixepsi/Dzherya

€

€eeen/Yevhen (20) — Maantok/
Malanyuk

Eepeil, eepei /Jewish person, Jewish
people (4) — Moiiceii/Moses

3

3anvkoseuvka/Zankovetska — Mapisi/
Maria (3)

3axiona Yxpaina/Western Ukraine —
lammuuna/Halychyna, Galicia (4),
Bykosuna/Bukovyna, [Ixxepsi/Dzherya
3eec/Zeus — Iepyn/Perun
3emasn/The Earth — [1nyron/Pluto

I
Isan/Ivan (45) — ®panko/Franko
(40), IMetpenko/Petrenko (3), bpoBko/
Brovko (2)

1ean (20 rpu.)/Ivan (20 hryvnas) —
®panko/Franko

Icyc/Jesus — Mapisi/Maria

1. X./J. C. — Mapisi/Maria

u

Hocun/Yosyp — Jepubac/Deribas
Hocunisna/Yosypivna — Tanna/Hanna
K

Kamensp/Kamenyar (8) — ®panko/
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2021

2006

u

Hocun/Yosyp — INepubdac/Deribas
Hocunisna/Yosypivna — TanHa/Hanna
K

Kamensp/Kamenyar (3) — ®panko/
Franko

kanuman Amepuxa/Captain America —
[TnyTon/Pluto

Kapabac/Karabas — 1epubac/Deribas
Kapabac 3 6oponoro/Karabas with
beard — Jlepubac/Deribas
Kamepuna/Kateryna (2) — Tapac/
Taras, LlleBuyenko/Shevchenko

kBac Tapac/kvas Taras — Tapac/Taras
Kob3ap/Kobzar (5) — llleBuenko/
Shevchenko

Kropi/Curie — Mapisi/Maria
Kapnamu/The Carpathian Mountains
(8) — bykosuna/Bukovina (5), Bo-
nmunb/Volyn, Tanmmauna/Halychyna,
Galicia (2)

Kuis/Kyiv (2) — bepecreuko/
Berestechko, IBan/Ivan

J

Jlyuvk/Lutsk (4) — Bonunab/Volyn
JIveie/Lviv (2) — Bonunb/Volyn, lanm-
ynHa/Halychyna, Galicia

M

Masena/Mazepa (3) — IBan/Ivan
Maaanxa/Malanka — ManaHniok/
Malanyuk

Maaaxoe/Malakhov — Manantox/
Malanyuk

Mapia/Maria — 1Ban/Ivan
Mapycs/Marusya — Mapis/Maria
Muxkoaa/Mykola (4) — Oxepsi/Dzh-
erya

Mama/mom (10) — Oneca/Odesa
mamu/mom (2) — Ykpaina/UKkraine
Henvka/mom — Yxpaina/Ukraine

Franko

Kapabac/Karabas — [1epnbac/Deribas
Kapenina/Karenina (2) — lanna/
Hanna

Kamepuna/Kateryna (2) — Nepubac/
Deribas, IlleBuenko/Shevchenko
Koé3ap/Kobzar (14) — llleBueHKO/
Shevchenko (13), Tapac/Taras
Kropi/Curie — Mapisi/Maria
Kapnamu/The Carpathians — lanna/
Hanna

Kuie/Kyiv — bepecteuko/Berestech-
ko, Kpytu/The battle of Kruty

J

Jyuvk/Lutsk — Bonuxb/Volyn
JIveie/Lviv (3) — lanuuuna/Halychyna,
Galicia (2), ®panko/Franko

M

Masena/Mazepa (5) — IBan/Ivan
Maxap/Makar — JIxepsi/Dzherya
Maaanxa/Malanka (6) — ManaHiok/
Malanyuk

Mauaaxoe/Malakhov — ManaHiok Ma-
naHiok/Malanyuk

Mapis/Maria (4) — IBan/Ivan
Mapycsa/Marusya — Mapisi/Maria
Muxoaa/Mykola (41) — Ixepsi/
Dzherya

Mama/mom (2) — Oneca/Odesa
mamu, mama/mom (5) — Ykpaina/
Ukraine

nenvka/mom (4) — Ykpaina/Ukraine
maiidan Hesanexcnocmi/maidan
Nezalezhnosti (2) — Kuis/Kyiv
Maczoaauna/Magdalene (3) — Mapisi/
Maria

matu Icyca /mother of Jesus — Mapisi/
Maria

matu Icyca Xpucma/mother of Jesus
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Maiidan/Maidan (3) — Kuis/Kyiv
Maczoaauna/Magdalene (3) — Mapisi/
Maria

Mamu boyca/Mother of God (5) — Ma-
pist/Maria

matu Icyca Xpucma/mother of Jesus
Christ — Mapisi/Maria

matu Xpucma/mother of Christ (2) —
Mapis/Maria

“Mapia 3 noaunom”/Maria and the
Wormwood (2) — Mapisi/Maria
Myxa/Mukha — Myxtap/Mukhtar

H
Heuyii-Jlesuuvkuii/ Nechuy- Levytsky —
Ixepsi/Dzherya

(0]

Oxcana/Oksana — Mananiok/Malan-
yuk

0oeca/Odesa (35) — B.[lepubaciBcbka/
Deribasivska street, lepudac/Deribas,
Ykpaina/Ukraine

I

Ilempo/Petro (11) — Iletpenxo/Pet-
renko

Ilems/Petya — Tletpenko/Petrenko
Ilepy/Peru — TlepyHn/Perun
Ilaymon/Pluto — Henityn/Neptune
Iloceiidon/ Poseidon (4) — Henrryn/
Neptune

“IIpocmo Mapia” /Simply Maria —
Mapis/Maria

“IIpocmo Mapisa” (cepian)/Simply Ma-
ria (soap opera, telenovela) — Mapisi/
Maria

Ilaymo/Pluto(Disney character) (2) —
[MnyTon/Pluto

P

Pum/Roma — Tlepyn/Perun
Pymynia/Romania — bykoBuHa/
Bukovina

Christ — Mapisi/Maria

“Mapis 3 noaunom”/Maria and the
Wormwood (2) — Mapisi/Maria
Mpyxa/Mukha (6) — Myxrap/
Mukhtar

Mywra/Mushka — Myxtap/Mukhtar
H
Heuyii-Jlesuuvkuii/Nechuy- Levytsky —
Ixepsi/Dzherya

0]

Oxcana/Oksana (2) — Bonmunb/Volyn
0deca/Odesa (47) — lepubac/Deri-
bas (26), B.lepubaciBcbka/Deriba-
sivska street (19), IBan/Ivan, Ykpaina/
Ukraine

I1

Ilempo/Petro (3) — Iletpenko/Pet-
renko

Ilems/Petro — Tletpenko/Petrenko
Ilepy/Peru — TlepyHn/Perun
ILaymon/Pluto (2) — Hentyn/Nep-
tune, Ypan/Uranus

Iloceiidon/ Poseydon — T1yron/Pluto
“IIpocmo Mapia”/ Simply Maria (3) —
Mapisi/Maria

Ilaymo/Pluto — T1nyron/Pluto

P

Pum/Roma — Ilnyron/Pluto
Pymynis/Romania — bykoBuHa/
Bukovyna

C

Cawa/Sasha — IBan/Ivan
Cmynka/Stupka — bornan/Bogdan
Cesima/Saint (7) — Mapisi/Maria
Cmapuii 3anoeim/Old Testament (2) —
Moiiceii/Moses

ca08’anu/Slavs (5) — Csapor/Svarog,
[MepyH/Perun

ca08’aucokuii 6or/Slavic god — Cpa-
por/Svarog
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C

Cawa/Sasha (3) — Bposko/Brovko,
[Merpenko/Petrenko, LlleBuyk/
Shevchuk

Cmynxa/Stupka — bornan/Bogdan
Cesima/Saint (7) — Mapisi/Maria
Cmapuii 3anoeim/Old Testament —
Moiiceii/Moses

ca08’sanun, ca06’sanu/Slav, Slavs (4) —
IBan/Ivan, CBapor/Svarog (3)
ca06’sancokuti 6or/Slavic god — Cra-
por/Svarog

T

Tapac/Taras (35) — LlleBuenko/
Shevchenko

Tapac Illeeuenxo/Taras Shevchenko —
LlleByenko/Shevchenko
1llesuenko/Shevchenko — Tapac/Taras
«Tom i Inceppi»/Tom and Jerry (6) —
Ixepsi/Dzherya

Tom/Tom (10) — Oxepsi/Dzherya

v

Yaac Camuyx/Ulas Samchuk (2) — Ma-
pisi/Maria

Yeopuwuna (Aecmpo-Yeopwuna)/
Hungary (Austro- Hungarian Empire) —
BykoBuna/Bukovina

Yipaina/Ukraine (29) — bykoBuna/
Bukovina (4), Bonmunas/Volyn, Tammuu-
Ha/Halychyna, Galicia(6), Kuis/Kyiv
(4), Ietpenko/Petrenko (4), LlleBueH-
ko/Shevchenko(4)

Ykpaineuw, ykpainui/Ukrainian man,
people (7) — Manantok/Malanyuk
(2), IMetpenko/Petrenko (3), Ykpaina/
Ukraine, [lleBuyk/Shevchuk
Yikpainka/Ukrainian woman — lanna/
Hanna

ykp.ait./ Ukrainian literature — Maa-
HIoK/Malanyuk

T

Tapac/Taras (25) — llleBuenko/
Shevchenko (24), ITetperko/Petrenko
Tapac Illeeuenxo/Taras Shevchenko —
LlleBuenko/Shevchenko

T. I Illesuenxo/T. G. Shevchenko —
LlleBuenko/Shevchenko

«Tom i J{nceppi»/Tom and Jerry (7) —
Hxepsi/Dzherya

Tom/Tom (5) — Oxepsi/Dzherya

v

Yaac Camuyx/Ulas Samchuk — Mapisi/
Maria (2)

Yeopwuna/Hungary — BykoBuHa,/
Bukovyna

Yipaina/Ukraine (75) — TanuunHa/
Halychyna, Galicia (21), BykoBuHa/
Bukovyna (15), Bomuns/Volyn (15),
Kwuis/Kyiv (15), bepecreuko/Ber-
estechko (2), bpoko/Brovko, Kpytu/
The battle of Kruty, Oneca/Odesa, Ta-
pac/Taras, Ykpaina/Ukraine, ®panko/
Franko, IlleBuyk/Shevchuk
ykpaineys/ Ukrainian (9) — bornan/
Bogdan, IBan/Ivan, Manantok/Malan-
yuk, Tapac/Taras, [1etperko/Petrenko
C))

LleBuyk/Shevchuk
Yipaiuxa/Ukrainian woman (4) — lan-
Ha/Hanna
yKpainceka nireparypa /Ukrainian lit-
erature (5) — bpoBko/Brovko, [Ixxepsi/
Dzherya, Mapisi/Maria, [1etpenko/
Petrenko,

®panko/Franko
yKpaincoke npizsume/ Ukrainian sur-
name (4) — bpoBko/Brovko, [1etpeH-
ko/Petrenko

(O]

Dpanko/Franko (6) — IBat/Ivan (3),
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yKpaincoka nit-pa/ Ukrainian litera- Moiiceii/Moses (3)

ture — ®panko/Franko

ykpaiucoka nireparypa/ Ukrainian
literature — Mapisi/Maria

YDPOK yKpaincekoi nitepatypu/lesson of
the Ukrainian literature — Moliceii/
Moses

ykpaincoke npissuime/ Ukrainian
surname (4) — bpoBko/Brovko (2),
[Tetpenko/Petrenko (2)

(O]

Dpanxo/Franko — Molviceii/Moses
dpanuys/Frenchman — J1epubac/
Deribas

X

Xmeavnuuvruii/Khmelnytskyi (27) —
Bepecreuko/Berestechko, bornan/
Bogdan

Xpewamur/Khreschatyk (2) — Kuis/
Kyiv

q

Yepnieui/Chernivtsi (3) — bykoBuna/
Bukovina

11|

Illeeuenko/Shevchenko (48) — Kpyru/
The battle of Kruty, Mapisi/Maria,
[Terpenko/Petrenko, Tapac/Taras (43)
LleBuyk/Shevchuk

Illeeuenxo (noer)/Shevchenko (poet) —
Tapac/Taras

(0]

FOuas/Yulya — 1lleBuyk/Shevchuk

s

Spocaaena/Yaroslavna — Tanna/Hanna

dpanuys/Frenchman — lepubac/
Deribas

X

Xmeavnuyvxuii/ Khmelnytskyi (45) —
borman/Bogdan (42), Bepecteuko/
Berestechko (3)
Xpewamux/Khreschatyk (12) —
KwuiB/Kyiv (10), B./lepubaciBcbka/
Deribasivska street (2)

q

Yepnisui/Chernyvtsi — bykoBuHa/
Bukovyna

I

1llesuenko/Shevchenko (70) — Tapac/
Taras (62), IlleBuenko/Shevchenko
(3), LleBuyk/Shevchuk (3), [anHa/
Hanna, Mapisi/Maria

(0]

FOas/Yulya — 1lleBuenko/Shevchenko
A

Spocaasna/Yaroslavna — l'nnna/Hanna

Cmamms naiiditiuna 14 scosmus 2023 poxy
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